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Indoor Plant Light, No. 32-7091, 18-2131
Please read the entire instruction manual before using and save for future use. We apologise for 
any text or photo errors and any changes of technical data. If you have any questions concerning 
technical problems please contact our Customer Service Department.

Note
•	 The distance between the reflector and a flammable surface  

should be at least 2 dm.

•	 Only use the light indoors.

•	 Do not expose the light to moisture.

•	 Put the spike into the earth max. depth 8 cm. The cable should lie freely. 

Technical data
Transformer:	 220–240 V AC 50 Hz primary circuits
			   12 V = 20 VA secondary circuit

Halogen bulb:	 G4 / 12 V = / 10 W (x 2)

Change of bulb
•	 Unscrew the glass from the light.

•	 Pull the bulb out from the socket and replace with a new one.

•	 Use a cloth or gloves when you handle the bulb.

	

ENGLISH
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SVERIGE • KUNDTJÄNST  Tel: 0247/445 00, Fax: 0247/445 09  
E-post: kundtjanst@clasohlson.se, internet: www.clasohlson.se

Blombelysning, artikelnummer 32-7091, 18-2131
Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan för framtida 
bruk. Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska 
problem eller andra frågor kan Du kontakta oss.

Tänk på följande
•	 Avståndet mellan reflektorn och en normalt antändbar yta bör  

uppgå till minst 2 dm.

•	 Använd belysningen endast inomhus.

•	 Utsätt den inte för direkt fukt.

•	 Stick in jordningsspetsen max. 8 cm i jorden. Kabeln skall ligga fritt.

Tekniska data
Transformator: 	 220–240 V AC 50 Hz i primärkrets
	 12 V = 20 VA i sekundärkrets

Halogenlampa:	 G4 / 12 V = / 10 W ( x 2 )

Lampbyte
•	 Skruva loss lampans glas.

•	 Drag ut glödlampan ur sockeln och sätt dit en ny.

•	 Använd en trasa eller handskar när du hanterar glödlampan.
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NORGE • KUNDESENTER  Tel: 23 21 40 00, Fax: 23 21 40 80  
E-post: kundesenter@clasohlson.no, INTERNETT: www.clasohlson.no
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Blomsterbelysning, artikkelnummer 32-7091, 18-2131
Les bruksanvisningen grundig og ta vare på den til senere bruk. Vi reserverer oss mot ev. 
tekst- og bildefeil, samt forandringer av tekniske data. Ved tekniske problemer eller ved  
andre spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Husk
•	 Avstanden mellom reflektoren og en normalt brennbar  

gjenstand bør være minst 20 cm.

•	 Dette produktet er kun beregnet for innendørs bruk.

•	 Må ikke utsettes for direkte fuktighet.

•	 Stikk jordspydet maks. 8 cm ned i jorden. Kabelen skal ligge fritt.

Tekniske data
Transformator: 	 220–240 V AC, 50 Hz i primærkretsen
	 12 V = 20 VA i sekundærkretsen
Halogenpære:	 G4 / 12 V = / 10 W (x 2 )

Skifte av lyspære
•	 Skru ut pæren.
•	 Fjern lyspæren fra sokkelen og sett inn en ny.
•	 Bruk en klut eller hansker når du håndterer lyspæren.

NORSK
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SUOMI • ASIAKASPALVELU Puh: 020 111 2222, Faksi: 020 111 2221  
Sähköposti: info@clasohlson.fi, KOTISIVU: www.clasohlson.fi
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Kukkavalaisin, tuotenumero 32-7091, 18-2131
Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa. Säilytä käyttöohjeet tulevaa tarvetta varten. 
Pidätämme oikeudet teknisten tietojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- tai 
kuvavirheistä. Teknisten ongelmien ilmetessä ota meihin yhteyttä.

Huomioi seuraavaa
• 	 Etäisyys valaisimen lasista helposti syttyvään pintaan  

pitää olla vähintään 2 dm.

•	 Käytä valaisinta ainoastaan sisätiloissa.

•	 Älä kastele valaisinta.

•	 Paina valaisimen puikkomainen osa enintään 8 sm:n syvyyteen. Johdon on oltava vapaana.

Tekniset tiedot
Muunnin: 		  220–240 V AC 50 Hz (pääpiiri)
	    		  12 V = 20 VA (toisiopiiri)

Halogeenipoltin: 		 G4 / 12 V = / 10 W ( X 2 )

Polttimen vaihto
•	 Ruuvaa valaisimen lasi auki.

•	 Vedä poltin ulos kannastaan ja vaihda uuteen.

•	 Käytä riepua tai käsineitä polttimen asennuksessa.

min 0,2 m


